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W8476-196080 Modification 006 

Cette modification est effectuée afin de publier des questions et réponses.  
 
Question n ° 1:   
 
2.5.1 Équipement d’application a) mât i) "le mât vertical hydraulique ayant une capacité 
d’inclinaison avant de 15 degrés minimum et une capacité d’inclinaison arrière minimale de 10 
degrés"  
2.5.1 Équipement d’application f) système de nivellement de fourche «le véhicule doit être muni 
d’un système de nivellement par fourche qui permet de soulever des palettes inclinées jusqu’à 
15% au moins de chaque côté du véhicule».  
J’ai du mal à concilier ces deux affirmations, la première déclaration indique une inclinaison 
minimale de 15 degrés vers l’avant et 10 degrés vers l’arrière. À quoi renvoie la deuxième 
déclaration? Est-ce que les palettes de levage qui sont inclinées jusqu’à pas moins de 15 pour 
cent se réfèrent à l’inclinaison des fourches? Pouvez-vous s’il vous plaît clarifier ce que la 
deuxième déclaration est en référence?  
 
Réponse Q. 1 
 
Vous faites référence au para 3.5.1 a) Équipement d’application – Mât et para 3.5.1 b) 
Équipement d’application – Fourches. 
 
La deuxième déclaration fait référence à l’exigence d’un dispositif de nivellement de fourche à 
attacher au mât basculant avant/arrière qui permet aux fourches de «rouler» 15 pour cent de 
chaque côté pour ramasser les palettes qui sont assises sur un sol irrégulier. 
 
Question n ° 2:  
 
3.4.1 Performance du véhicule a) «le véhicule chargé à la capacité de levage doit atteindre une 
vitesse d’avance d’au moins 25 km/h sur la route asphaltée»  
Le MDN acceptera-t-il un véhicule avec une vitesse d’avance maximale de 23 km/h lorsqu’il 
sera chargé à pleine capacité? Cela réduira la probabilité de dommages causés par l’opérateur et 
les dommages causés au produit.  
 
Réponse Q. 2 
 
Oui, une vitesse d’avance maximale de 23 km/h sera acceptable. 
 
L’offre d’achat sera modifiée pour le para 3.4.1 a) performance du véhicule pour lire 23 km/h au 
lieu de 25 km/h. 
 
 
Question n ° 3:  
 
3.4.3 Dimensions a) "le véhicule doit avoir un dégagement entre le point fixe le plus bas du 
véhicule et le sol d’au moins 12"  
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Si le véhicule que nous proposons a un dégagement minimum de 11 3/4 ", est-ce acceptable? En 
ayant une clairance minimale nominalement inférieure, cela contribue à un centre de gravité 
inférieur et assure que le camion a toujours un niveau adéquat de garde au sol.  
 
Réponse Q. 3 
 
Oui, un dégagement minimum entre le point fixe le plus bas du véhicule et le sol d’au moins 11 
3/4 po sera acceptable 
 
L’offre d’achat sera modifiée pour le para 3.4.3 dimensions a) pour lire 11 3/4 po au lieu de 12 
po. 
 
 


